
С решением, уже принятым в его сознании, Джейсон многозначительно посмотрел на троих и
сказал:

— * Кхе ~ Кхе * В таком случае, вы трое будете моими руками и ногами, и вместе мы
перевернем этот мир!

Старый дворецкий, стоявший рядом с ним, услышал это и быстро сказал:

— Хозяин, Мэй и Наташа отныне будут защищать вас, так уж получилось, что вы должны
завести семью, когда состаритесь. Они обе надежны, и они могут занять мое место после того,
как я уйду. Они также могут позаботиться о вас.

Закончив говорить, старый дворецкий бросил на Джейсона взгляд, который мог понять только
мужчина.

Джейсон: "..."

Тогда я действительно благодарю вас!

Джейсон не отказал старому дворецкому в доброте.

Оставляя в стороне личности этих двух женщин, с точки зрения силы, на данном этапе
времени сила этих двух женщин действительно имеет вес в этом мире.

Также хорошо если они будут находится рядом в качестве его телохранителей, при условии,
что цель этих двух дам не в том, чтобы убить его.

Увидев, что Джейсон принял двух женщин в качестве своих телохранителей, дворецкий сказал
Филу Коулсону, стоявшему рядом с ним:

—Фил, доложи о своей работе мастеру. В будущем ты будешь напрямую подчиняться мастеру.

Фил Коулсон выслушал старого дворецкого и кивнул. Как агент, Фил Коулсон знал, что ему
пришло время выступать, и он начал давать информацию о работе с крайней серьезностью.

—Дела обстоят так, недавно было большое дело, которое должно было принести 1 миллиард
долларов. Террористическая организация на Ближнем Востоке приобрела у нашей
организации ядерную боеголовку, но ее лидер, к сожалению, скончался несколько дней назад.

Плохая новость в том, что мы не смогли вернуть товар после его смерти. Если ядерное оружие
не будет найдено в течение месяца, это будет крайне болезненный удар по нашей организации
и это даже не говоря о катастрофической потере репутации!

Выслушав слова Фила Коулсона, Джейсон внезапно понял.

Теперь, когда дело раскрыто и главарь банды уничтожен, причина, по которой Щ.И.Т. не стер
всю организацию, вероятно, заключается в том, чтобы найти ядерную боеголовку.

То есть, пока ядерная боеголовка не будет найдена, три человека перед ним будут выполнять
его приказы, и ему также не нужно беспокоиться о своей жизни.

Думая об этом, Джейсон испытал некоторое облегчение.

Поразмышляв немного, Джейсон небрежно сказал:



—Вопрос о потере вооружения не стоит торопить. Сейчас у меня есть более важные дела.
Давайте вернемся к этому через несколько дней.

Фил Коулсон выслушал его и немного поколебался.

Думая в глубине души: "Что может быть важнее ядерной боеголовки?"

Этот парень не может просто хвастаться, верно?'

Фил Коулсон на мгновение задумался, а затем тайком подмигнул Черной вдове, сидевшей
рядом с ним.

Наташа Романова, которая поняла его сигнал, притворилась обеспокоенной и сказала:

—Вопрос о ядерной боеголовке не может быть проигнорирован. Что может быть важнее
вопроса о ядерном оружии?

—Ты меня допрашиваешь?— риторически спросил Джейсон, притворяясь недовольным.

Джейсон знал в глубине души, что он не имеет права на ошибку, не говоря уже о том, что он
не имеет права дать понять трем проницательным агентам, стоящим перед ним, что он уже
знает их настоящую личность.

Перед лицом сомнений Наташи Романовой, Джейсон знал, что должен вести себя уверенно и
сильно.

—Конечно, нет... Я просто немного волнуюсь...— Ответила Наташа Романова, притворяясь
испуганной.

Джейсон ответил непреклонно:

—Я сказал, что есть более важные дела, значит, они есть и не стоит ставить мои слова под
сомнения. Фил Коулсон, приходи завтра, и тогда я покажу тебе, что более важно, а также дам
тебе понять, насколько опасен этот мир!

Фил Коулсон, не хотел уходить ни с чем, но понимал, что дальнейшие возражение могут
подставить под сомнение его прикрытие, поэтому он кивнул, решая, что потеря одного дня
лучше, чем другие варианты:

"Если этот сопляк ставит палки из-за какой-то глупой игрушки, я его лично задушу, а затем
скажу, что так и было..."

После того, как Фил Коулсон ушел, Джейсон посмотрел на двух женщин перед ним и сказал:

—А вы, займитесь чем-нибудь полезным, я вас позову, если мне что-нибудь понадобиться.

Наташа Романова понимала, что прямо сейчас она не может вызвать гнев Джейсона, поэтому
только кивнула и отступила.

После того, как две девушки ушли, Джейсону поторопился открыть систему.

"Система! Используй случайную возможность призыва, чтобы призвать SCP." — мысленно
приказал Джейсон.



[Динь~ Поздравляем хозяина с успешным призывом SCP-307 - Паучьего плюща ]

[Этот SCP уже появился в реальном мире, для безопасности мира, пожалуйста, захватите его
как можно скорее!]

[Динь~ Обнаружено, что SCP-307 появился в реальном мире, и система выдала SCP-307
преимущества против захвата!]

[Динь~ Поздравляем пользователя, вы получили базу SCP Foundation × 1, конфигурация базы
такова: персонал базы × 500, вооруженный персонал уровня C × 100 (боевая мощь на том же
уровне, что и у американского солдата), вооруженный персонал уровня B × 10 (Закрытый
уровень) , исследователь уровня C × 10 (уровень выпускника университета), исследователь
уровня B × 3 (уровень докторантуры университета), исследователь уровня A × 1 (уровень
профессора университета). Несколько единиц огнестрельного оружия, несколько транспортных
средств и три небольшие ядерные боеголовки. ]

[Динь~ Поздравляем пользователя с получением специальной помощи против SCP-307. Вам
было выдано три дистанционно управляемых роботов!]

[Все преимущества были распределены! Хозяин, пожалуйста, подберите все этом рядом с
точкой дислокации SCP-307! ]

"Черт возьми!"

Увидев такую щедрую награду, Джейсон аж привстал.

Он даже близко не подошел к SCP-307, а получил такую щедрую награду. Если SCP-307 будет
успешно захвачен, не станет ли он мгновенно чертовски сильным?
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